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s lih v je ill s k l a d »j U j e z i k u G e v č k o g a , v Zagrebn 1. 1B&3 in Ш 4 . Druge 
svoje spise na£teva Micun v svojem äivotopisu, natisnenem v , Književni Ktrodo-
vini slovenskega Štajeija" na V4f>. str., na kateregi obračamo pozornost 
naäih testitih čitateljev. Lepo Število jih ji?! — Macun jo bil pvi vseh svojih napakah 
iti svoji no ba£ elegantni pisavi vrl pospe£evatelj lirva^ko-slovenske vzajemnosti in 
t>rideii delavec na polji slovenske in hrvaške literaturo >s- v tistih Časih, ko je bilo 
število nabili pisateljev Se jako neznatno. Zato mu je zagotovljeno frsliLo ime v 
zgodovini naše literature in nagega napredka. 

Poročil* o IX. od bum v i seji Mati« Slovenske dnf; 3, oktobra IÖB3. Nav-
zottii so: g. predsednik Grasselli in gg. odborniki: dv. Jarz. Kržič, Leveč, ilavn. 
Pleteršnik, Wiesthaler, dr. Ziipanec, Piaprotnik, ToraSič, dr, Štrbenec, Šnklje. 
Vavrfi, Vil It ar, Zupančič. 

1, O, prof, M a i' n zabite sejo stem ogovorom: „Odkar smo bili zadnjič tukaj 
zbrani, obhajali srno veliko mestne in deželne slavnosti s presvitlim cesarjem. 
Med njimi, ki so bili tiste dni v velikih skibćli, bil je tudi p r e b i t i na S gospod 
predsednik in načelnik uit Sega glavnega mesta. Vsa šoststoletna slavnost /vrnila 
se je trof.no. l̂n r̂i v Ljubljani prav srečno, in presvetli m o r so poGest.ili lihega 
gospoda predsednika z redom Jieleziie krone Ш. vrste. Ravno tako so bili poleg 
g. predsednika odlikovani še gg. Matičini odborniki <Lr. Pokljuka^, ravnatelj 
p rotili k in učitelj TomSiC. Vsa ta odlikovanja nas presrčno vesele iu v imenu 
odbora Matice Slovenske čestitam vsem tem gospodom, ker б njimi je poslav-
Ijena tudi Matiea sama, Posebno pa čestitamo Vam, pi-eblagorodni gospod pred-
sednik! Nosita in uftivnjte to Najvišje poslavljeujc na korist in srečo svoji pri-
ljubljeni rodbini; nosit« in uSivojte to NajviSje poslavljenje na čast bele Ljubljane, 
na korist Mati™ Slovenske? in na slavo naroda slovenskega zdravi in veseli Se 
mnogo, mnogo let!a — G. predsednik (irasselli: * Zahvaljuje in se za laskave 
besede, s katerimi me je počastil na5 g, podpredsednik, prof, Main. Dobro vem 
in veikiat srni že zadnje dni povedal, da odlikovanje, s katerim me je počestilo 
Тчј Veličanstvo, Iii namenjeno moji osobi, kat.era nima nobenih takih zaslug, 
ampak da to odlikovanje velja tistim častnim mestom in službam. katere opravljam 
v miši stoliei, beli Ljubljani. Gotovo blagosti in sveče naši Matici Slovenski nihče 
ne želi toliko ko jaz, a malo mi je možno storiti Kit njo, ker mi ne doatajc časa 
tn ker tudi nimam tistih sposobnosti], katevili je treba predsedniku pivega knji-
ževnega društvu slovenskega. Hvala Vam vsem na prijaznem čestitanji !" 

•l. N a z n a n i l a p r v o s e d st v». Gospod predsednik poroöa o avdijenci, 
pri k;it.™ so on in odbornika l.evrr in Šuklje presvetlemu cc satju izročili Ma-
tičin „Spomenik*. Sklene se dotiuni ogovor predsednikov in odgovor JTj. Ve-
ličanstva, kakor *ta bila priobčemi v „Ljublj. Zvonu1 111. S), natisniti v letoSujem 
letopisu, — CL dež. predsednik baron Winkl?]- naznanja zahvalo Nj. Veličanstva 
cesarja ill Kj. Visokosti cesavjeviČ* Rudolfa za čestitanje .Matico Slovenske o 
veselem dogodku v cesarski rodovi ni- • - Miklošičeve sla vnos ti v Ljutomera 
<_\ sept. t. L st:i se kot zastopnika Motice Slovenske udeležila odbornika prof. Snkljc 
in L-avnatclj Praprotnik. — Visokot-odni gospod J. yrot' I l a r v a c h je IUI pri-
poročilo č. g. J L o g o . madnika v (Ješkcm Muzeji, daroval Matici Slovenski 
S H prekrasno vezanih dragocenih knjig iz novejše pesniško literature češko z 
dopisom is Prage septembra 1383, ki slove tako: 
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H ffliipny Vybort Matice Sfot&tukč 

Lnbhon'. 

At>>/rii hurtiri/ni xt/muto miWio mi miroda Stoi.inskrlio podrobne jminthii 

tenka literaturi/ ujmadnil a itni k sbUstnl (t zicr.ßi rzrijetnuoM obou bratrnki/ch 

ктепн prispet, rt/bral jsem die slibu sextos b&snkkeho pi&emuieftn twieho reMei'd 

nejlepši d it a i je Matice SfovimkJ .t proučim pran i m, tibtj jej! Stavni/ 

Vf/bor dar (en ode тне s /en Ifakarosti pfijttl, x jtiloaz оеШџн me upriinm 

Sloeanxkd xrdee cknarstvu Slotlmkfaat jej i pudth-d 

Radostno vzprejema odbov ta. dragoceni dar Ter sklens blagodušnemu 
gospodu darovatelju izreči pismeno zahvalo. — Nf>vi poverjeniki: gosp. dekan 
C i biS A [it o ti za Črnile; g, magister Farmacije H o č e v a r J a k o b za Veli-
kovec; g. mestni kaplan P e t e k Fr. Pliberk; g. in pni k Ž e r j a v M a t e j 
Kii Spodnji Dravberg; gosp, župnik B o U a k Anton ?.a Radgonsko okolito; 
gospod dekan J a z b e c Anton za Marbei-д, gospod vikar Fr. Jug га Ptuj, 
g. župnik M. L e n d o v š e k aa Makole; g. dekan T. M ra 7, z; r Voienieo; g nad-
učitelj Fr. P r a p r o t n i k za Sv, I^venc in II. D, v Puščavi: g. kaplan Pa-
v a l e t J u r i j za Cmurek : g, prof. K. Č u C e k za Koper; g. dekan J a k o b 
S t a r i h a Kii Pitan; g, I v a n N a v r a t i l za Dunaj. — N o v i u s t a n o v -
n i k i : gosp. Jakob Stariha. dekan v Pičanu; g. Peter Novak, prefekt v Tereai-
janski akademiji 11a Dunaji; g. Žiga Seinn, bančni uradnik 11a Du naj i; g. Jos. 
Zelenik, odgojevatelj nft Dnnaji. Novih l e t n i k o v je od zadnje seje pristopilo 71. 

"Matica ima za Ш9. leto ИГ.Г, drnfcabnikov; za 1 Ш leto Ш 7 , tedaj 
108 menj (!!) ko lani Nekateri stari poverjeniki niso poslali niti vpisoval nib 
pol, niti novcev; sklene se, da se ri zbrišejo iz imenika — G. di\ J a n k o S e r n e c 
v Maribom jo 27, maja 1«S;t, po sklepu nekdanjega odbora ™ Tomšičev spominek 
temu odboru ostali prebitek, z ibajoč 2G8 gld. fiO kv, izročil Matici Slovenski za 
duševni spominek Tomličer in sicer v. namenom, da podpira slovensko literaturo 
ali äurnali&tiko. Sklene se o tem blagoduBnem daru posvetovati se Se le v jedili 
bodočih sej, kadar Matici Slovenski dojde tudi denar, katerega ho notranjski 
rodoljubj i nabrali za Ju ri ičevo ustanovo. — G. dr, J. V o S n j a k je i. avg. 4.1. 
Matici izročil 20 gld-, katere j«1 volil Matici pokojni g. K. Šepcc kot. zaostalo 
letnino. — O. tajnik je prežtel vse knjigo iti zemljevide Matice Slovenske, ka-
terih je iz prejšnjih let Se ogromno Število. Sestavil in vknjiüil je iakaz, ki kaie 
Število prejetih, oddanih in v Mati čin i zalogi na razpolaganje ostalih knjig in 
semljevidov. 

3. P o r o d i l o k n j i ž e v n e g a o d s e k a . G. prof M :ir ti poroča, da 
g. prof. Macun, pisatelj „književne zgodovine slovenskega Štajerja1', pi&e v „pred-
govoru" : ..Ko pak je početkom tekočega leta Slovens k ;i Matica sklnitola, d;i le 
četiri p tile za 1. 18 pridejo na svetlo, ostalo pri k drugikrat, t.ega nisem mogel 
nikakor dopustiti." To ni res! Ampak v skrbi /a dvngn letošnje knjige je ai. jaii. t, 1. 
sklenil odbor, da se že stavljeni dve poli Macnimve knjige popravita in na čisto 
natisneta, ker tiskarna potrebuje tvk. potem pa denetana stran, da se 1. 

S veikerou üetou 

Jan hrabe Harräch. 

S I Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 
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natisne še ostali rokopis ter na svetlo da v s a k n j i g a oh je dne m, ako g. 
pisatelj odobri potrebne jezikovne popraviš, kakor iti i odbor. Nikdar' pa odboj-
ni bil toliko nespameten, da bil hotel samo „Cetii'i pole" dajati na svetlo. To naj 
se v „predgovora" omenjene knjigo resnici na tast in obrambo popravi. — Vrne 
sc gg, pisateljem več rokopisov, ker jih Mat to a ne more Yzprojcti, — Rokopis 
„Turki in Turki nje" po Amicisa se i Kroti prof, Zupančiču v pregled, — Poim-
J i LU i prevod Senovega romana „Kletva" so ne vzprojnie, Iter sploh ne kaže pre-
lagati na slovenski jezik hrvaških knjig. Znanje hrvaškega jezika se je med 
nami žo tako razkrilo, da vsak omikani Slovenec hrvaäke knjigo brez poseb-
nega zadržka čita v izvirniku. — Sklene se naprositi prof. G l o w a c k i , da 
kmalu pošlje IL dol svoje flore slovenskih dežel, ker hi Matica prihodnje leto 
rada izdala vso knjigo na jeden pot. — Drugi del „Lovčevih zapiskov" naj se 
priredi za tisk. — Pro vod povesti Kraszewskega „Koča 7,л vasjo" naj so 
nekoliko popravi, kot1 jc po nekaterih mestih nedostaten. — Prof. Sonneuleitnerju 
na Dunaj i naj se pismeno izreče zahvala, kor se je pod njegovim nadzorovanjem 
z dol ova In prekrasna Miklošičeva podoba. — Odločijo so pisateljem za 1. 1882. 
in 1885. nagrade, a s torn dodatkom, da se o<l nadgvad odštejejo potrofiki za 
popravljanja nedostatnih rokopisov in лл n e o p r a v i č e n e tiskarsko korekture, — 
Gospodarskemu odseku se naroČi, skrbeti za to, da tiskarna gotovo dotiska 
knjigo do 1. novembra, ker so so zA letos že čez mero zapoznele, česai' ni kri v 
odbor, ki je o pravem času pripravil vse rokopise, — Odbor sklene o b č n i 
z h o r Matico BI ovo n tke sklicati JI a 19, dan novembra, — NaroČi se odseku za 
preraembo Mati j ih pravil dotlej sestaviti in odboru predložiti svoje poročilo. 

šolske knjigo. Hrovatova „Latinska slovnioa'' in Žepičcve „Vaje", katero 
je založil dež. odbor Kranjski, po*In so do zadnjega izvoda. Deželni odbor jc 
samo za „Vaje", stržil 1260 gld., tako da se je knjigi dobro izplačala, Novn 
izdanje obeh knjig so je naročilo, kakor čujemo, g. pvoL V, K e v m a v n a r j u 
v Ljubljani. 

Slovenska književnost. S v e t a G o r a p vi G o r i c i , zgodovina te božje 
poti, 183 str - - S v e t a G o r a p v i Goi ' ie i . Nekaj zgodovinskih črtic o tej 
božji poti s poukom o romanji in razkazom svetogorskili odpustkov, iis str. — 
D e v e t d n e v u i c a k časti milostne Matere Ttožje na Bv, Gori pri Gorici, str. 
Te tri knji?,ire v jedni spisal jo gosp. A n t o n Č e r v , maSnik na Sv. Gori, na-
ložil svetogorski vodja L. R u t a r , natisnila s prav lepimi črkami „Hilarijanska 
tiskarna" v Gorici, T wч- — G. A, Гш-v je kot jedernati, humoristični pisatelj 
slovenski (|»o svojih spisih v „Glasu® in „Šoti") znan no samo JH> Goriškem, 
nego f.udi z tin a j moj svoji' o ĵo domovine. V prvi izmed gori navedenih knjižic 
liani je opi k al s krepko, gladko in do srca sez^jočo braodo zgodovino ffte naj-
imenitnejše hožje poti na Slovenbkem, ker se jc t ti sama nebeška Kraljica pri-
kazala in neposredno ukazala, naj sc jej on d i cerkev zida" (iz pregovora) B 
tem je pisatelj donesel veliko zanimivega LIL kritično urejenega gradiva za 
kulturno zgodovino goriško v preteklih treh stoletjih. Naj l>i nas tako nadarjen 
in slovenščine v popolni mori vešč pisatelj kmalu razveselil s kakim drugim 
delom svojega krepkega peresa! — Оротцјо vredno jo, da gori navedenih 
knjig nekateri slovenski listi nalašč niso hoteli omeniti, ker govori o Bv, Gori 
na G o r i š k e m f (A večkrat so tega krivi tudi gg. pisatelji in založniki sami. 


